
EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU DIREKTIIV 2008/32/EÜ,

11. märts 2008,

millega muudetakse direktiivi 2000/60/EÜ, millega kehtestatakse ühenduse veepoliitika alane
tegevusraamistik, seoses komisjoni rakendusvolitustega

EUROOPA PARLAMENT JA EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, eriti selle
artikli 175 lõiget 1,

võttes arvesse komisjoni ettepanekut,

võttes arvesse Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee arva-
must, (1)

olles konsulteerinud Regioonide Komiteega,

toimides asutamislepingu artiklis 251 sätestatud korras, (2)

ning arvestades järgmist:

(1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivis
2000/60/EÜ (3) on sätestatud, et teatavad meetmed
tuleb vastu võtta vastavalt nõukogu 28. juuni 1999.
aasta otsusele 1999/468/EÜ, millega kehtestatakse komis-
joni rakendusvolituste kasutamise menetlused. (4)

(2) Otsust 1999/468/EÜ on muudetud otsusega
2006/512/EÜ, millega kehtestati kontrolliga regulatiivme-
netlus üldmeetmete vastuvõtmiseks, mille eesmärk on
muuta asutamislepingu artiklis 251 osutatud korras
vastuvõetud põhiakti vähemolulisi sätteid, muu hulgas
mõningaid selliseid sätteid välja jättes või täiendades
seda uute vähemoluliste sätetega.

(3) Et kontrolliga regulatiivmenetlus oleks kohaldatav õigus-
aktide suhtes, mis on vastu võetud asutamislepingu artik-
lis 251 osutatud korras ja mis on juba jõustunud, peab
neid õigusakte vastavalt otsust 2006/512/EÜ käsitlevale
Euroopa Parlamendi, nõukogu ja komisjoni avaldusele (5)
kohandama kooskõlas kehtivate menetlustega.

(4) Komisjonile tuleks anda volitus kehtestada tehnospetsifi-
kaate ja standardmeetodeid ning kohandada teatavaid
lisasid. Kuna need on üldmeetmed ja nende eesmärk on
muuta direktiivi 2000/60/EÜ vähemolulisi sätteid, muu
hulgas täiendades seda uute vähemoluliste sätetega, tuleb
need vastu võtta vastavalt otsuse 1999/468/EÜ artiklis 5a
sätestatud kontrolliga regulatiivmenetlusele.

(5) Kuna komisjon on otsusega 2005/646/EÜ (6) kehtestanud
direktiivi 2000/60/EÜ V lisa punktis 1.4.1 viidatud inter-
kalibreerimisvõrku moodustavate objektide registri, on
kohane välja jätta viited möödunud tähtaegadele.

(6) Seepärast tuleks direktiivi 2000/60/EÜ vastavalt muuta.

(7) Kuna direktiivi 2000/60/EÜ käesoleva direktiiviga
tehtavad muudatused on tehnilist laadi ja käsitlevad
üksnes komiteemenetlust, ei pea liikmesriigid neid üle
võtma. Seetõttu ei ole vaja kehtestada ülevõtmissätteid,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA DIREKTIIVI:

Artikkel 1

Muudatused

Direktiivi 2000/60/EÜ muudetakse järgmiselt.

1. Artikli 8 lõige 3 asendatakse järgmisega:

„3. Kehtestatakse tehnilised näitajad ja vee seisundi
analüüsimise ning seire standardmeetodid. Meetmed, mille
eesmärk on muuta käesoleva direktiivi vähemolulisi sätteid,
täiendades seda, võetakse vastu vastavalt artikli 21 lõikes 3
osutatud kontrolliga regulatiivmenetlusele.”.
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2. Artikkel 20 asendatakse järgmisega:

„Artikkel 20

Direktiivi tehnilised kohandused

1. I ja III lisa ning V lisa punkti 1.3.6 võib kohandada
teaduse ja tehnika arengule, võttes arvesse artiklis 13 nime-
tatud vesikonna majandamiskavade ülevaatamise ja ajakohas-
tamise tähtaegu. Meetmed, mille eesmärk on muuta käesole-
va direktiivi vähemolulisi sätteid, võetakse vastu vastavalt
artikli 21 lõikes 3 osutatud kontrolliga regulatiivmenetlusele.

Vajaduse korral võib komisjon vastu võtta suunised II ja V
lisa rakendamise kohta vastavalt artikli 21 lõikes 2 osutatud
regulatiivmenetlusele.

2. Andmete, sealhulgas statistiliste ja kartograafiliste
andmete edastamiseks ja töötlemiseks vajalikud lõikes 1
sätestatud eesmärgile vastavad vormingud võib vastu võtta
vastavalt artikli 21 lõikes 2 osutatud regulatiivmenetlusele.”.

3. Artikkel 21 asendatakse järgmisega:

„Artikkel 21

Komitee

1. Komisjoni abistab komitee.

2. Käesolevale lõikele viitamisel kohaldatakse otsuse
1999/468/EÜ artikleid 5 ja 7, võttes arvesse nimetatud
otsuse artikli 8 sätteid.

Tähtajaks otsuse 1999/468/EÜ artikli 5 lõike 6 tähenduses
kehtestatakse kolm kuud.

3. Käesolevale lõikele viitamisel kohaldatakse otsuse
1999/468/EÜ artikli 5a lõikeid 1 kuni 4 ja artiklit 7, võttes
arvesse nimetatud otsuse artikli 8 sätteid.”.

4. V lisa punkti 1.4.1 muudetakse järgmiselt:

a) punkt vii asendatakse järgmisega:

„vii) Komisjon valmistab ette interkalibreerimisvõrgu
moodustavate objektide registri projekti. Objektide
lõplik register kehtestatakse kooskõlas artikli 21
lõikes 2 osutatud regulatiivmenetlusega.”;

b) punkt ix asendatakse järgmisega:

„ix) Interkalibreerimise tulemused ning liikmesriikide
seiresüsteemide klassifikatsioonide väärtused, mis
määratakse kooskõlas punktidega i kuni viii ning
mille eesmärk on muuta käesoleva direktiivi vähe-
molulisi sätteid, täiendades seda, võetakse vastu
vastavalt artikli 21 lõikes 3 osutatud kontrolliga
regulatiivmenetlusele ja avaldatakse kuue kuu jooksul
pärast interkalibreerimise lõpuleviimist.”.

Artikkel 2

Jõustumine

Käesolev direktiiv jõustub järgmisel päeval pärast selle avalda-
mist Euroopa Liidu Teatajas.

Artikkel 3

Adressaadid

Käesolev direktiiv on adresseeritud liikmesriikidele.

Strasbourg, 11. märts 2008

Euroopa Parlamendi nimel
president

H.-G. PÖTTERING

Nõukogu nimel
eesistuja

J. LENARČIČ
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